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A cöte des voyages d'etudes pour le personnel des bureaux
de voyages etrangers, nous avons aussi accorde notre appui, selon
les possibilites, ä des voyages destines ä l'etude de notre pays, mais
organises par des tiers. Ce fut le cas pour le voyage des etudiants
de l'Escuela de Ingenerios de Caminos, Canales y Puertos, Madrid ;

pour le voyage d'etude des medecins et professeurs de l'Universite
Fouad au Caire ainsi que pour les collaborateurs de province du
Svenska Dagbladet de Stockholm.

Nous pümes aussi donner une remarquable et personnelle le?on
de cboses sur notre situation touristique et surtout sur nos deux

aeroports intercontinentaux de Zurich-Kloten et Geneve-Cointrin,
aux participants aux cinq voyages d'etudes des « Transworld
Airlines » ä travers l'Europe et dans le Proche Orient.

IV. Elements de propagande

1. Chemins de fer

Nos agences ä l'etranger ont ä nouveau distribue aux agences
de voyages et aux interesses au tourisme de leur rayon, le materiel
de propagande du Service de publicite des CFF et des chemins de

fer prives (horaires, cartes itineraires, affiches, brochures, calendriers,
etc.). Dans les imprimes de nos agences, une large part est faite
ä la propagande ferroviaire, aux horaires et aux tarifs a destination
des centres importants et des stations touristiques. En ce qui con-
cerne la propagande par vitrines, le 50e anniversaire des CFF a ete

marque par l'exposition d'un important materiel photographique.
Le personnel d'agence s'est efforce davantage encore ä documenter
le personnel des agences de voyages privees sur les tarifs et les

differents billets. Notre Service photographique a mis ä la disposition

de la presse de nouveaux reportages sur les chemins de fer
prives et de montagne. Notre revue «la Suisse » qui est distribute
mensuellement en 12 000 exemplaires dans les wagons des CFF
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et des chemins de fer prives, dans les bateaux des C'es suisses de

navigation, dans les avions de la Swissair, a developpe une intense
propagande pour nos entreprises de transport en Suisse et ä

l'etranger.
Cette Revue a publie en 1952 des reportages richement illustres

consacres au domaine ferroviaire : Jubile des CFF, 75 ans du Chemin
de fer du sud-est, percee du tunnel de l'Albula il y a 50 ans, Jeunesse

et chemin de fer, nouvelles motrices des CFF, location de bicyclettes
dans les gares des CFF, Chemin de fer Berne-Lötschberg-Simplon,
nouveaux accessoires pour les lignes de contact, nouveaux telephe-
riques et telesieges, etc.

2. Trafic routier

En prevision de l'augmentation du trafic routier en 1952 d'Alle-
magne en Suisse, nous avons publie au printemps notre carte ofli-
cielle routiere en 100 000 exemplaires avec texte en allemand et
en italien. Cette carte qui jouit d'une grande faveur aupres des

automobilistes donne des renseignements detailles sur tout ce qu'il
faut savoir.

Nos feuilles de renseignements sur les voyages en cars et le
tourisme ä bicyclette ont ete redigees ä nouveau et mises ä la disposition

des agences pour leur service de renseignements. Notre Service

photographique s'est complete de vues des routes suisses et surtout
des routes alpestres. Nous notons avec satisfaction que la presse
etrangere specialisee en fait un large usage.

Des photos de l'Europabus ont ete prises pour nos vitrines
d'agences. Les feuilles d'information routiere de l'ACS et du TCS
ainsi que les cartes, guides, itineraires de ces deux associations

peuvent toujours etre obtenues contre paiement par les automobilistes,

ä nos agences. Signalons comme une nouveaute le voyage
d'etude organise en commun avec le TCS et l'ACS pour les « Booking-
clerks » des associations automobiles beiges. Nos agences ä l'etranger
se sont attachees ä nouveau ä faire connaitre les circuits par cars

postaux sur nos cols alpestres.
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3. Navigation

Des reportages, des agrandissements photographiques sur la
navigation lacustre en Suisse ont ete mis ä la disposition de nos

agences et des bureaux de voyages pour les expositions en vitrines.
Une place est faite ä la navigation dans les stands des expositions
auxquelles l'OCST participe en Suisse et ä l'etranger, ainsi que
dans les pages de notre revue.

4. Trafic aerien

La representation generale de la Swissair a ete confiee ä nos

agences de Francfort, Vienne, du Caire et de Lisbonne. Nous posse-
dons un bureau commun avec la Swissair ä Copenhague. Un
arrangement analogue a ete prevu pour Los Angeles, oü il n'a pu etre
realise, et pour Chicago, oü il n'est que temporaire. A San Francisco,
la Swissair a ouvert son propre bureau, avec lequel notre agence
travaille en etroite collaboration. A Milan, Nice et Rome, la Swissair
est installee dans nos agences comme sous-locataire, avec son propre
personnel. Comme dans les annees precedentes, de fortes quantites
de materiel de propagande — des brochures et des affiches surtout —
ont ete distributes aux Compagnies etrangeres qui desservent la
Suisse. De nouvelles possibilites de propagande ont ete ainsi ouvertes
surtout dans les pays d'outre-mer. En collaboration avec les Compagnies

de navigation aeriennes, la Swissair, TWA, Sabena, BEA,
Air-France, nous avons organise des voyages d'etudes pour les

employes d'agences de voyages et des journalistes.

5. Thermalisme et climatisme

Notre travail en collaboration avec l'Association suisse des

stations thermales s'est poursuivi et a donne d'beureux resultats.
Le plan de travail est etudie avec les instances interessees et realise

par nos organes. La brochure tres demandee « Petit guide thermal»
a du etre reeditee en langue allemande, ce qui a permis de tenir
compte des changements survenus dans la liste des indications des

stations thermales.
En Hollande, en Angleterre, en Afrique du Nord un travail de

propagande a ete entrepris aupres des medecins sur la base du
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Petit guide thermal. En Allemagne, la propagande a travaille avec
succes le public, en se servant d'adresses choisies.

A la suite de discussions longues et approfondies, une premiere
nomenclature des stations d'altitude avec leurs indications clima-
tiques et medicates a pu etre etablie. Elle comprend environ 25
stations. Ce groupement a pu encore figurer dans la documentation
generale ä l'intention des agences de voyages. C'est un point de

depart pour un travail de collaboration plus actif avec 1'Association
des Stations climatiques pour tout ce qui se rapporte aux questions
climatiques.

6. Sport

Les subventions federales pour les ecoles de ski ont heureuse-

ment ä nouveau vivifie et anime ces ecoles.

Le cours des directeurs d'ecoles suisses de ski a eu lieu pour
la premiere fois en Valais, ä Zermatt. II comprenait un groupe
d'exercice de 350 personnes, plus les moniteurs et candidats (100 per-
sonnes). On peut dire qu'en 1952, c'est le cours le plus important
des directeurs d'ecoles de ski qui ait eu lieu. II fut 1'occasion d'une
importante propagande par Radio (voir chapitre Radio).

Des efforts sont realises en vue d'unifier les techniques nationales
de ski. Un important debat a eu lieu a ce sujet ä Zurs. La Suisse

assumera le prochain congres et l'on cherchera ä eliminer le nationa-
lisme tout au moins dans le domaine des Ecoles de ski.

Traditionnellement nous avons appuye l'invitation d'enfants

etrangers au camp de jeunesse organise ä La Lenk par la Federation
suisse de ski.

L'amelioration du Service de transmission des bulletins d'ennei-

gement par le Telex-Service de la Swissair s'est confirmee. Ce service

a ete etendu ä d'autres agences (Paris, Londres).
L'action en faveur des guides de montagne, pour laquelle la

subvention federate a ete maintenue en 1952, a eu d'heureux effets,

grace au beau temps. Bien que les guides aient ete plus demandes,
le montant de la subvention n'a pas ete entierement mis ä contribution.

La realisation de cette action etait techniquement aux mains
de la Federation suisse de ski.
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L'action pour le tourisme pedestre a fait de liouveaux progres
rejouissants en obtenant ä la suite de ses efforts anterieurs la signa-
lisation des cols des Alpes. Grace ä l'appui de nombreux interesses,
tels que le TCS et les cantons, le col du Gothard a ete marque d'un
bout ä l'autre comme chemin pedestre. Le projet international
« Tour du Mont-Blanc » dont il a dejä ete question dans le dernier

rapport, n'a pas encore ete marque, mais est toujours ä l'etude.

7. Education

L'annee 1952 a ete tres favorable pour l'ensemble des institutions
d'education privees de Suisse. Tant en Suisse romande qu'en Suisse

alemanique, le taux d'occupation a ete tres eleve, ä tel point que bien
des instituts et pensionnats se sont vus dans l'obligation de refuser
des eleves. L'absence de toute statistique ne permet d'articuler
aucun chiffre, mais Ton peut dire que, comme en 1951, l'ltalie
vient en tete de la clientele etrangere, puis les U.S.A. et TAllemagne,
specialement chez les jeunes gens. La nouvelle reduction de la
«Basic Allowance» a entraine encore une forte diminution des

eleves britanniques ; par contre, on note avec plaisir une recrudescence

tres nette des demandes d'Amerique latine. Dans les homes

d'enfants, la situation parait stable.
La frequentation des cours de vacances universitaires a de meme

ete tout ä fait satisfaisante. Pour la premiere fois, l'Universite de

Geneve a organise un « Seminaire d'institutions internationales »

en anglais, qui a connu une pleine reussite. Nos universites conti-
nuent ä attirer de tres nombreux etudiants etrangers : sur 15 497

etudiants immatricules pendant le semestre d'ete 1952, on ne denom-
bre pas moins de 4004 etrangers, dont 825 ressortissants des U.S.A.
suivis immediatement par les Allemands (814).

Le siege de Lausanne s'emploie par tous les moyens dont il
dispose ä toujours mieux faire connaitre ä l'etranger toutes les

possibilites d'education existant en Suisse. II documente reguliere-
ment et approvisionne en materiel de propagande les agences de

l'OCST, ainsi que les legations et consulats suisses et etrangers.
Malheureusement ses disponibilites en prospectus d'instituts, pen-
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sionnats et homes d'enfants sont beaucoup trop limitees. Les brochures

« Ecoles privees en Suisse », dont une nouvelle edition est sortie
de presse ä 15 000 exemplaires au printemps 1952, et « L'enseigne-
ment universitaire en Suisse » forment toujours la base de la
documentation, de meme que les fiches de renseignements. II a regu
et documente diverses personnalites de passage — entre autres
Mr. Harold Fields, chairman of Board of examiners, Board of Education,

New York — et des employes d'agences, pour lesquels il a

organise des visites d'instituts et d'ecoles. Nous entretenons les meil-
leures relations avec les directeurs d'institutions privees et la presence
ä Lausanne de l'aetuel president de la Federation des associations
suisses de l'enseignement prive, M. Paul Cardinaux, nous permet de

resserrer notre collaboration dejä fort active.

8. Propagande culturelle

Notre collaboration s'est attachee en 1952 dans une forte proportion
ä la propagande en faveur de manifestations culturelles, telles

que la Fete des Narcisses ä Montreux, ä de grandes expositions
d'art, ä des festivals de musique. Un depliant special de 8 pages
a ete consacre ä ces derniers attirant l'attention sur les programmes
et les executants. En collaboration avec les divers interesses,
ce prospectus a ete tire, en versions allemande, frangaise et
anglaise, ä 80 000 exemplaires dont 20 000 ont ete distribues par
l'OCST.

Notre pays avec ses institutions culturelles, les temoins de son

passe, son folklore, est mis en valeur dans nos imprimis, par nos
Services de photographies, de films, de vitrines. Notre revue « La
Suisse» a attire spccialement l'attention sur l'Ecole artisanale
de Richterswil, l'Exposition « Noir et Blanc » de Lugano, l'Exposi-
tion internationale de Photographie ä Lucerne, le nouveau theatre
de Baden, le Rietbergmuseum de Zurich, les fetes du 300e anniver-
saire de l'independance de la Basse-Engadine, les manifestations
commemoratives du 600e anniversaire de l'entree dans la
Confederation des cantons de Glaris et Zug, les Semaines musicales,
principalement de Lucerne et Zurich. Un theme d'un interet special
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a ete traite dans le numero d'octobre de la Revue: « La Suisse ä

l'epoque romaine. » Dans le numero de novembre, l'Art Industriel
fut ä l'honneur. La chronique theätrale de la Revue merite comme
toujours d'etre mentionnee.

Pour la cinquieme fois, ä fin aoüt, de nombreux participants
(environ 80) beiges, framjais, danois et meme d'outre-mer ont assiste
ä la Semaine internationale d'art suisse que nous avons organisee
sous le patronage du Departement federal de l'Interieur. En un
voyage de 8 jours, dont chacun fut enchante, nos amis de l'etranger
apprirent ä connaitre les tresors d'art du Tessin et des Grisons.

Des contacts etroits ont ete gardes, comme auparavant avec les

institutions d'interet culturel, la Fondation « Pro Helvetia », le

Secretariat des Suisses ä l'etranger de la NSH, La « Ligue pour la

protection de la nature », la Federation nationale des costumes,
les Societes scientifiques. Le contact s'etablit toujours dans le sens
d'une etroite collaboration en evitant toute concurrence d'activite.

9. Hotellerie

En 1951 dejä, nous avons mene, en collaboration etroite avec
nos agences, des etudes comparatives, avec chiffres ä l'appui, des

prix en Suisse et ä l'etranger. Ces travaux ont ete poursuivis en 1952

et se sont concentres sur les tarifs de transport, de logement et
d'hebergement, ainsi que sur les extras et les depenses accessoires.
Dans un expose detaille, nous avons pu fournir la preuve que, dans

ces domaines, les prix suisses, compares ä ceux de huit pays parti-
culierement importants pour le tourisme europeen, atteignent un
niveau moyen. Directement et avec la collaboration de nos agences,
nous avons donne, par tous les moyens disponibles, la plus large
publicite aux resultats de cette enquete et nous avons pu ainsi
combattre, avec un succes evident, le malheureux renom de « pays
eher » fait ä la Suisse.

D'autre part, nous n'avons perdu aucune occasion d'insister
sur le fait que plus de 90 % des hotels suisses ont des prix de pension

moyens ou minima et que les etablissements petits ou moyens,
e'est-a-dire ceux dont la capacite ne depasse pas 50 lits, constituent
la majeure part de notre hotellerie.

39


	Eléments de propagande

